
RECOIL PAD - KICK-EEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, BLACK

Soft, Genuine Sorbothane~

These pads don’t just slow recoil down, they actually cut the kick dramatically by
absorbing it! Made from soft, springy, Sorbothane, they end next-day-hurt, tame
large caliber flinch and allow recoil-sensitive shooters to shoot in comfort. Won’t
ever bottom out. Grind and shape like regular pads, just don’t allow heat to build
up. 200 Series Dual Action Sporting Clays pad has two layers of Sorbothane for
extra protection. The first layer reacts quickly to absorb initial recoil, while the
second layer dissipates the remaining energy to maximize absorption. Heel is
canted approximately 45° for easy shouldering from the “low gun” position. 300
Series All Purpose has a slightly concave face designed for all shooting
applications. 300 Series Dual Action All Purpose pad combines the two-layer
absorption properties of the 200 Series Dual Action pads with a flat back and
downward-canted ends for easy shouldering in a wide variety shooting
applications. 400 Series Trap has a more pronounced concave face than 300
Series for fixed-position trapshooting. 500 Series Magnum is designed for heavy
recoiling guns and has a flat face and downward canted ends for easy
shouldering. All pads feature solid sides, a black base, and leather-grain textured
face.

Attributes

Name: KICK-EEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, BLACK
Manufacturer: KICK-EEZ
Product no.: 440401108
Mfr. No.: 401-8-L-B
Color: Black
Material: Polymer
Size: Large
Style: Standard
Thickness: 15/16''
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 730412000045

Item details

Made in USA
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RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD,
BLACK Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, BLACK entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es den Rückstoß effektiv reduziert.
Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Handbuch
beschriebenen Sicherheitsrichtlinien und halte dich an sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Recoil Pad mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du es verwendest.
Überprüfe das Recoil Pad vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Recoil Pad außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, wenn es nicht verwendet wird.
Verwende das Recoil Pad nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Schießen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Überschreite nicht die empfohlene Dicke des Recoil Pads, wenn du es an deiner Feuerwaffe anbringst.
Vermeide die Verwendung des Recoil Pads, wenn es Anzeichen von übermäßiger Abnutzung oder
Beschädigung zeigt.
Stelle sicher, dass das Recoil Pad vor dem Schießen sicher an der Feuerwaffe befestigt ist.
Lass keine Wärme entstehen, wenn du das Recoil Pad schleifst oder formst.
Verwende das Recoil Pad gemäß den Anweisungen des Herstellers, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines geeigneten Klebers, falls
erforderlich.
Reinige die Fläche der Feuerwaffe, an der das Recoil Pad angebracht wird, um einen sicheren Sitz zu
gewährleisten.

Installation:

Richte das Recoil Pad mit der Schulter der Feuerwaffe aus und stelle sicher, dass es fest sitzt.
Falls erforderlich, trage Kleber auf die Rückseite des Recoil Pads auf, bevor du es an der Feuerwaffe
anbringst.
Drücke das Recoil Pad fest gegen die Schulter der Feuerwaffe und halte es einige Momente lang an
Ort und Stelle, um eine Haftung zu gewährleisten.

Benutzung:

Wenn du bereit zum Schießen bist, stelle sicher, dass du dich in einer sicheren und kontrollierten
Umgebung befindest.
Lege die Feuerwaffe wie gewohnt an, sodass das Recoil Pad den Aufprall absorbiert.
Überprüfe nach dem Schießen das Recoil Pad auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Recoil Pad gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn das Recoil Pad beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, wirf es nicht im normalen Müll weg.
Überprüfe stattdessen lokale Recyclingprogramme, die Polymermaterialien akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, BLACK, wende dich
bitte an den Kundenservice des Herstellers oder besuche die Website für zusätzliche Unterstützung und
Ressourcen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis
gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.
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RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD,
BLACK Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, BLACK. This product is designed to
enhance your shooting experience by effectively reducing recoil. To ensure safe and effective use of this product,
please read and follow the safety guidelines outlined in this manual.

General Safety Guidelines
Ensure that the recoil pad is compatible with your firearm before use.
Inspect the recoil pad for any signs of damage or wear before each use.
Keep the recoil pad out of reach of children and pets when not in use.
Use the recoil pad only for its intended purpose as described in this guide.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when shooting.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended thickness of the recoil pad when installing it on your firearm.
Avoid using the recoil pad if it shows signs of excessive wear or damage.
Ensure that the recoil pad is securely attached to the firearm before shooting.
Do not allow heat to build up when grinding or shaping the recoil pad.
Use the recoil pad in accordance with the manufacturer's instructions to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including a suitable adhesive if required.
Clean the surface of the firearm where the recoil pad will be attached to ensure a secure fit.

Installation:

Align the recoil pad with the shoulder of the firearm, ensuring it fits snugly.
If necessary, apply adhesive to the back of the recoil pad before attaching it to the firearm.
Press the recoil pad firmly against the shoulder of the firearm and hold it in place for a few moments to
ensure adhesion.

Usage:

When ready to shoot, ensure that you are in a safe and controlled environment.
Shoulder the firearm as you normally would, allowing the recoil pad to absorb the impact.
After shooting, inspect the recoil pad for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local waste disposal regulations.
If the recoil pad is damaged or no longer usable, do not throw it in regular trash. Instead, check for local
recycling programs that accept polymer materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, BLACK, please
refer to the manufacturer's customer service or website for additional support and resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience. Thank you for your
attention to safety.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL PAD
DE RETROCESO KICKEEZ GRANDE 15/16" TRAP
PAD, NEGRO

Introducción
Gracias por elegir el PAD DE RETROCESO KICKEEZ GRANDE 15/16" TRAP PAD, NEGRO. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al reducir eficazmente el retroceso. Para garantizar un uso seguro y
efectivo de este producto, por favor lee y sigue las pautas de seguridad que se describen en este manual.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el pad de retroceso sea compatible con tu arma antes de usarlo.
Inspecciona el pad de retroceso en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Mantén el pad de retroceso fuera del alcance de niños y mascotas cuando no esté en uso.
Usa el pad de retroceso solo para el propósito previsto como se describe en esta guía.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección para los ojos y los oídos, al disparar.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el grosor recomendado del pad de retroceso al instalarlo en tu arma.
Evita usar el pad de retroceso si muestra signos de desgaste excesivo o daño.
Asegúrate de que el pad de retroceso esté firmemente sujeto al arma antes de disparar.
No permitas que se acumule calor al lijar o dar forma al pad de retroceso.
Usa el pad de retroceso de acuerdo con las instrucciones del fabricante para prevenir lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un adhesivo adecuado si es
necesario.
Limpia la superficie del arma donde se adjuntará el pad de retroceso para asegurar un ajuste seguro.

Instalación:

Alinea el pad de retroceso con el hombro del arma, asegurándote de que encaje perfectamente.
Si es necesario, aplica adhesivo en la parte posterior del pad de retroceso antes de fijarlo al arma.
Presiona firmemente el pad de retroceso contra el hombro del arma y mantenlo en su lugar durante
unos momentos para asegurar la adhesión.

Uso:

Cuando estés listo para disparar, asegúrate de que te encuentras en un entorno seguro y controlado.
Coloca el arma en tu hombro como lo harías normalmente, permitiendo que el pad de retroceso
absorba el impacto.
Después de disparar, inspecciona el pad de retroceso en busca de signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el pad de retroceso de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Si el pad de retroceso está dañado o ya no es utilizable, no lo tires en la basura normal. En su lugar, verifica
los programas de reciclaje locales que acepten materiales de polímero.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud con respecto al PAD DE RETROCESO KICKEEZ GRANDE 15/16" TRAP PAD,
NEGRO, consulta el servicio al cliente del fabricante o el sitio web para obtener soporte y recursos adicionales.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de tiro segura y agradable. Gracias por
tu atención a la seguridad.
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GUIDE DE SÉCURITÉ DU RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 15/16" TRAP PAD, NOIR

Introduction
Merci d'avoir choisi le RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, NOIR. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en réduisant efficacement le recul. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de
ce produit, veuillez lire et suivre les directives de sécurité décrites dans ce manuel.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le recoil pad est compatible avec votre arme avant de l'utiliser.
Inspectez le recoil pad pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Gardez le recoil pad hors de portée des enfants et des animaux domestiques lorsqu'il n'est pas utilisé.
Utilisez le recoil pad uniquement pour l'usage prévu tel que décrit dans ce guide.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire et auditive, lors du tir.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas l'épaisseur recommandée du recoil pad lors de son installation sur votre arme.
Évitez d'utiliser le recoil pad s'il présente des signes d'usure ou de dommage excessif.
Assurezvous que le recoil pad est solidement fixé à l'arme avant de tirer.
Ne laissez pas la chaleur s'accumuler lors du meulage ou du façonnage du recoil pad.
Utilisez le recoil pad conformément aux instructions du fabricant pour éviter les blessures.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris un adhésif approprié si nécessaire.
Nettoyez la surface de l'arme où le recoil pad sera fixé pour garantir un ajustement sécurisé.

Installation :

Alignez le recoil pad avec l'épaule de l'arme, en vous assurant qu'il s'adapte bien.
Si nécessaire, appliquez de l'adhésif à l'arrière du recoil pad avant de le fixer à l'arme.
Appuyez fermement le recoil pad contre l'épaule de l'arme et maintenezle en place pendant quelques
instants pour assurer l'adhésion.

Utilisation :

Lorsque vous êtes prêt à tirer, assurezvous d'être dans un environnement sûr et contrôlé.
Épaulez l'arme comme vous le feriez normalement, permettant au recoil pad d'absorber l'impact.
Après le tir, inspectez le recoil pad pour tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions d'élimination
Éliminez le recoil pad conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si le recoil pad est endommagé ou n'est plus utilisable, ne le jetez pas dans les ordures ordinaires. Vérifiez
plutôt les programmes de recyclage locaux qui acceptent les matériaux polymères.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, NOIR,
veuillez vous référer au service client du fabricant ou à son site Web pour un soutien et des ressources
supplémentaires.



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de tir sûre et agréable. Merci de votre
attention à la sécurité.
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RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD,
BLACK Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, BLACK. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza di tiro riducendo efficacemente il rinculo. Per garantire un uso sicuro ed efficace di
questo prodotto, ti invitiamo a leggere e seguire le linee guida di sicurezza riportate in questo manuale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il pad di rinculo sia compatibile con la tua arma prima dell'uso.
Ispeziona il pad di rinculo per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Tieni il pad di rinculo fuori dalla portata di bambini e animali domestici quando non è in uso.
Utilizza il pad di rinculo solo per lo scopo previsto, come descritto in questa guida.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie,
durante il tiro.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare lo spessore raccomandato del pad di rinculo quando lo installi sulla tua arma.
Evita di utilizzare il pad di rinculo se mostra segni di usura eccessiva o danni.
Assicurati che il pad di rinculo sia saldamente attaccato all'arma prima di sparare.
Non permettere che si accumuli calore durante la limatura o la modellatura del pad di rinculo.
Utilizza il pad di rinculo in conformità con le istruzioni del produttore per prevenire infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi eventuali adesivi se richiesti.
Pulisci la superficie dell'arma dove verrà attaccato il pad di rinculo per garantire una presa sicura.

Installazione:

Allinea il pad di rinculo con la spalla dell'arma, assicurandoti che si adatti perfettamente.
Se necessario, applica l'adesivo sul retro del pad di rinculo prima di attaccarlo all'arma.
Premi il pad di rinculo saldamente contro la spalla dell'arma e tienilo in posizione per alcuni momenti
per garantire l'adesione.

Utilizzo:

Quando sei pronto a sparare, assicurati di trovarti in un ambiente sicuro e controllato.
Porta l'arma alla spalla come faresti normalmente, permettendo al pad di rinculo di assorbire l'impatto.
Dopo aver sparato, ispeziona il pad di rinculo per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pad di rinculo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se il pad di rinculo è danneggiato o non più utilizzabile, non gettarlo nei rifiuti normali. Controlla invece i
programmi di riciclaggio locali che accettano materiali polimerici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, BLACK,
ti invitiamo a consultare il servizio clienti o il sito web del produttore per ulteriori supporto e risorse.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole. Grazie per la tua
attenzione alla sicurezza.
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RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD,
BLACK Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podkładki RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, BLACK. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego poprzez skuteczne redukowanie odrzutu. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie
wskazówek bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że podkładka odrzutowa jest kompatybilna z Twoją bronią przed użyciem.
Sprawdź podkładkę odrzutową pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Przechowuj podkładkę odrzutową z dala od dzieci i zwierząt domowych, gdy nie jest używana.
Używaj podkładki odrzutowej tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary i ochronniki słuchu, podczas strzelania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przekraczaj zalecanej grubości podkładki odrzutowej podczas jej instalacji na broni.
Unikaj używania podkładki odrzutowej, jeśli wykazuje oznaki nadmiernego zużycia lub uszkodzenia.
Upewnij się, że podkładka odrzutowa jest pewnie przymocowana do broni przed strzelaniem.
Nie pozwól, aby ciepło gromadziło się podczas szlifowania lub formowania podkładki odrzutowej.
Używaj podkładki odrzutowej zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć kontuzji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym odpowiedni klej, jeśli jest wymagany.
Oczyść powierzchnię broni, na której zostanie przymocowana podkładka odrzutowa, aby zapewnić
pewne dopasowanie.

Instalacja:

Wyreguluj podkładkę odrzutową w stosunku do ramienia broni, upewniając się, że pasuje ciasno.
Jeśli to konieczne, nałóż klej na tył podkładki odrzutowej przed przymocowaniem jej do broni.
Naciśnij podkładkę odrzutową mocno na ramię broni i przytrzymaj ją przez kilka chwil, aby zapewnić
przyleganie.

Użytkowanie:

Kiedy będziesz gotowy do strzelania, upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym i kontrolowanym
środowisku.
Przyjmij pozycję z bronią, jak zwykle, pozwalając podkładce odrzutowej na absorbcję uderzenia.
Po strzelaniu sprawdź podkładkę odrzutową pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj podkładkę odrzutową zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Jeśli podkładka odrzutowa jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, nie wyrzucaj jej do zwykłych śmieci.
Zamiast tego sprawdź lokalne programy recyklingu, które akceptują materiały polimerowe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących podkładki RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16"
TRAP PAD, BLACK, prosimy o zapoznanie się z obsługą klienta producenta lub stroną internetową w celu uzyskania
dodatkowego wsparcia i zasobów.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
strzeleckie. Dziękujemy za uwagę w kwestii bezpieczeństwa.
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RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD,
BLACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, BLACK tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tehokkaasti vähentämällä takaisinlyöntiä. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän käsikirjan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että takaisinlyöntipadi on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista takaisinlyöntipadi ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä takaisinlyöntipadi lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa, kun se ei ole käytössä.
Käytä takaisinlyöntipadia vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, ampumisen aikana.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvaroitukset käytössä
Älä ylitä suositeltua takaisinlyöntipadin paksuutta asentaessasi sitä aseeseesi.
Vältä takaisinlyöntipadin käyttöä, jos siinä on merkkejä liiallisesta kulumisesta tai vaurioista.
Varmista, että takaisinlyöntipadi on tukevasti kiinnitetty aseeseesi ennen ampumista.
Älä anna lämmön kertyä, kun hiot tai muotoilet takaisinlyöntipadia.
Käytä takaisinlyöntipadia valmistajan ohjeiden mukaisesti loukkaantumisen estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien tarvittaessa sopiva liima.
Puhdista aseesi pinta, johon takaisinlyöntipadi kiinnitetään, varmistaaksesi tukevan kiinnityksen.

Asennus:

Kohdista takaisinlyöntipadi aseen olkapään kanssa varmistaen, että se istuu tiukasti.
Jos tarpeen, levitä liimaa takaisinlyöntipadin taakse ennen sen kiinnittämistä aseeseen.
Paina takaisinlyöntipadi tiukasti aseen olkapäätä vasten ja pidä sitä paikallaan muutaman hetken
varmistaaksesi tartunnan.

Käyttö:

Kun olet valmis ampumaan, varmista, että olet turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Aseta ase olkapäälle normaalisti, jolloin takaisinlyöntipadi imee iskun.
Ampumisen jälkeen tarkista takaisinlyöntipadi vaurioiden tai kulumisen varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä takaisinlyöntipadi paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos takaisinlyöntipadi on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, älä heitä sitä tavalliseen roskikseen. Tarkista
sen sijaan paikalliset kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät polymerimateriaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, BLACK tuotteesta,
ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun tai verkkosivuille saadaksesi lisätukea ja resursseja.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän ampumakokemuksen. Kiitos, että otit
huomioon turvallisuuden.
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RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD,
BLACK Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, BLACK. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skytteupplevelse genom att effektivt minska rekyl. För att säkerställa säker och effektiv användning av
denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsriktlinjerna som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att rekylkudden är kompatibel med ditt vapen innan användning.
Inspektera rekylkudden för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning.
Håll rekylkudden utom räckhåll för barn och husdjur när den inte används.
Använd rekylkudden endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du skjuter.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte den rekommenderade tjockleken på rekylkudden när du installerar den på ditt vapen.
Undvik att använda rekylkudden om den visar tecken på överdrivet slitage eller skador.
Se till att rekylkudden är ordentligt fäst vid vapnet före skjutning.
Låt inte värme byggas upp när du slipar eller formar rekylkudden.
Använd rekylkudden i enlighet med tillverkarens instruktioner för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive ett lämpligt lim om det behövs.
Rengör ytan på vapnet där rekylkudden ska fästas för att säkerställa en säker passform.

Installation:

Justera rekylkudden med axeln på vapnet, se till att den passar tätt.
Om det behövs, applicera lim på baksidan av rekylkudden innan du fäster den på vapnet.
Tryck rekylkudden ordentligt mot axeln på vapnet och håll den på plats i några ögonblick för att
säkerställa vidhäftning.

Användning:

När du är redo att skjuta, se till att du befinner dig i en säker och kontrollerad miljö.
Axla vapnet som du normalt skulle göra, vilket gör att rekylkudden kan absorbera stöten.
Efter skjutning, inspektera rekylkudden för eventuella tecken på slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera rekylkudden i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om rekylkudden är skadad eller inte längre användbar, kasta den inte i vanlig soptunna. Kontrollera istället
lokala återvinningsprogram som accepterar polymermaterial.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, BLACK,
vänligen hänvisa till tillverkarens kundtjänst eller webbplats för ytterligare stöd och resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar skytteupplevelse. Tack för din
uppmärksamhet på säkerhet.
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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY K PODLOŽCE KICKEEZ
LARGE 15/16" TRAP PAD, ČERNÁ

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali podložku KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, ČERNÁ. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil váš střelecký zážitek efektivním snížením zpětného rázu. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že podložka je kompatibilní s vaším střelným zařízením před použitím.
Před každým použitím zkontrolujte podložku na známky poškození nebo opotřebení.
Držte podložku mimo dosah dětí a domácích zvířat, když se nepoužívá.
Používejte podložku pouze k jejímu zamýšlenému účelu, jak je popsáno v této příručce.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší, při střelbě.
Hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučenou tloušťku podložky při jejím instalování na vaše střelné zařízení.
Vyhněte se používání podložky, pokud vykazuje známky nadměrného opotřebení nebo poškození.
Ujistěte se, že je podložka bezpečně připevněna k vašemu střelnému zařízení před střelbou.
Nedovolte, aby se při broušení nebo tvarování podložky hromadilo teplo.
Používejte podložku v souladu s pokyny výrobce, abyste předešli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně vhodného lepidla, pokud je to nutné.
Vyčistěte povrch střelného zařízení, na který bude podložka připevněna, abyste zajistili bezpečné
uchycení.

Instalace:

Zarovnejte podložku s ramenní částí střelného zařízení, ujistěte se, že těsně sedí.
Pokud je to nutné, naneste lepidlo na zadní stranu podložky před jejím připevněním k střelnému
zařízení.
Silně přitlačte podložku proti ramenní části střelného zařízení a držte ji na místě několik okamžiků, aby
se zajistila adheze.

Použití:

Když jste připraveni střílet, ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Rameno si vezměte jako obvykle, což umožní podložce absorbovat náraz.
Po střelbě zkontrolujte podložku na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte podložku v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud je podložka poškozená nebo již nepoužitelná, nevyhazujte ji do běžného odpadu. Místo toho
zkontrolujte místní recyklační programy, které přijímají polymerové materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se podložky KICKEEZ LARGE 15/16" TRAP PAD, ČERNÁ, se prosím
obraťte na zákaznický servis výrobce nebo na jejich webové stránky pro další podporu a zdroje.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek při střelbě. Děkujeme za
vaši pozornost k bezpečnosti.


